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ori kakor riefem.
lepa.
fhola, semlja.
lina, konja,
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rfad na drevefn.
(sad sa herbtam.
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gr6 grefh grem meh fmeh grbh
snafh snam rad grad brodsna
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Slnmerf. ©cib fejtre bad a, e, e, /, o, 6,
gebe^nt, unb bs« a, e, i, 6, u
fc£)drft audfptec^en.
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Sv6n , Sversh , Snop, Sluh, Shiv , Slikat-
Shet, Sli njiz, Shir, Turk, Tčrft, Urh, Um,
Verv , Volk , Vnuk , Zvet, Zvil, Zhrep ,
Zhaft, Zherv.
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1.

Die kleinen deutschen Druckbuchstaben.

a, a, , ^e, cs , Ae,

, )e, E« , , eU^ , eU, U,

f , ^e, e^ , , e^ , e^ / ^e,

u, U / ^e, U)e , ,^e, , ^e>

aa, ee, oo, ie,
ar, au, au,
ei, ey, eu

ch, sch, st,
pH, Pf.

Anmerkung.

an gewöhne die Kinder, das j — je, q — que,
—ve, x—ske, y—i, ch —che, sch —sche,

zu nennen, und die doppelten Selbst-
ante: aa, ee, oo, u. s. w. wie auch die Dop-
Maule: au, ai, ei, u. s. w. mit einer Äff-
inng des Mundes anszusprechen.



2.

Sylben-Tabelle.
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5.

Sylben mit vorangehenden Selbst¬
lauten.
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6.

7.

8.

Splben mit zu dehnenden Selbst¬
lauten.
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9.

Gylben mit Doppellauten.

10.

Splben mit zusammengesetzten Mit¬
lauten von einerlei) Art.

aff, iff, eff, uff, off, äff, öff,
all, ill, ell, ull, oll, all, cll,
amm, imm, cmm, umm, omm, ämm, ömm



15

11.

Sylben mit zusammengesetzten Mitlau¬
ten verschiedener Art im Anfänge.



12.
L6

Splben mit verschiedenen Mitlauten

13.
Splben und Wörter mit Mitlauten

im Anfänge und am Ende.

14.

Einsplbige Wörter mit kleinen An¬
fangsbuchstaben.

alt, arm, braun, blau, dick, dürr, fremd
froh, gelb, grün, grau, hohl, harr, ihr, ja
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alt, kühl, kahl, lahm, leicht, matt, mehr,
nun, nicht, platt, pfui, quer, rein, rund,
scharf, stark, taub, tief, vier, voll, warm,
weich, zahm, bleich, fromm, dünn, feucht,
grün, hoch, keusch, lau, schlau, morsch,
satt, reich, seicht, treu, vor, weit,
eins, zwey, dreh, vier, fünf, sechs, sieben,
acht, neun, zehn, eilf, zwölf, rechts, links,
klein, groß, lang,' kurz, weiß, schwarz,
roch, schwach, faul, lau, warm, krank,
frisch, schön, wild, grob, steil, hoch,
dort, hier, ost, mehr, viel, fromm.

15.

oßes Alphabet mit Druckbuchstaben.

W, X, Y, Z.
tabmenb. deutscb-krainisch. B
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.tu,
16.

Einsylbige Wörter mit großen An
fangsbuchstaben.

Vü-sa, Ast, llii-Io, Ahl, lo-ki-ra, Ar-
äre-vü, Baum, po-äü-ba, Bild, «ärav-Ise-
NZ6> Cur, Kür, Chor, ürü-lm, Dach, val,
Dorf, ret'-ni-za, Emst, per-le-^a, Eid,
knüs, Fürst, M6-Io, Fleisch, tra-ra, Gras,
<lno, Grund, pa-Ar, Hirt,, lal, Haar, tov,
Jagd, kra-va, Ktth, te-Ie, Kalb, luk-nja,
Loch, ris, Luchs, vü-li ki tra-ven, May,
ne-volk-lji-vM, Neid, n-kü, Ohr, väl,
Ochs, «ln-la, Puls, Kons, Pferd, MN-ka,
Oual, lol-ian, Quarz, ob-rü/R, Reif, äe-
«üül-üvo, Reich, mozR-vir, Sumpf,
Saat, lilüv, Stall, rib-nik, Teich, «bi-vi
na, Vieh, IM, Wald, »vor, Wild, «lobe
Wuth, «üb, Zahn, /Kal, Zeit, »in, Zinn.

Ve«, Band, «avesa, Bund, 0«InZ-,
Brand, let, Flug, xlux, Pflug, büj, Kampf,
Kür/K, Krampf, Krati, Furcht, lsä, Frucht
prülnoü, Fleiß, molü, Fleisch, KM, Bein,
vino, Wein, Dunas, Wien, blaZ'M, Huld
tlol^, Schuld, bukve, Buch, xotok, Ba
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xreöal, Fach, vosnina, Fracht, velilbtvo,
Pracht, nolba, Tracht, 6v/,a, Schaf, lpsnje,
Schlaf, volle, Wachs, laleno, Flachs, lok,
Saft, läl, Haar, trox, Schar, var, Paar,
lllaZ, Malz, matlo, Schmalz.

17.

Zwcysplbige Wörter mit Einem Mit¬
laute zwischen zwey Selbstlauten.

8bi!a, A-der, metla, Ve-sen, be/bels,
Bie-ne, voöoto/R, Ca-nal, tabsleira, Do-se,
«beleso, Ei-sen, nit, Fa-den, graben, Gra¬
ben, saji/., Ha-se, lovkL, Jäger, lieber,
Kä-fer, nln^e, Le-der, melir, Mo-nath, sbe-
belj, Na-gel, xe/b, O-fen, boäer, Pu-del^
äesb, Re-gen, lewe, Sa-me, ^olob, Tau¬
be, breZ-, U-fer, pti/.b, Vo-gel, sibel, Wie¬
ge, isop, A-sop, Elr, Zei-sig.

8bila, Ader, teta, Base, lob, Vogen
merb, Degen, meifttli/,, Eber, basen, Fa
Lel, .jama, Grube, meä, Honig, ^«b, Juel
borovi/., Kiefer, momH, Maser, me^la, Ne
bel, vo^eb, Nabel, päli/.a, Prügel, lbir^avr
Quere, rena, Rübe, broliar, Nabe, preä

R 9
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äuria, Säle, clutba, Seele, Araja, Tadel,
Mn/bik, Vase, travnik. Wiese, ürota, Wai¬
se, kosa, Ziege, prirba, Zeuge.

18.

Zwepsplbige Wörter mit zwey Mit¬
lauten e'inerlep Art zwischen zwey

S e lbstlauten.

Opi/.a, Af-fe, trovo mallo, But-ter, ras-
äelik, Clas-se, Arom, Don-ner, seüb, Es¬
sig, paä, Fal-le, omreslrje, Glt-ter, nebo,
Him-mel, vrorbina, Hitze, savk, Jam-mer,
Klet, Kel-ler, üüniLa, Lip-pe, mati, Mut¬
ter, nirbla, Nul-le, vistia, Ot-ter, PWer,
Pfef-fer, pläsban liü, Quit-tung, retkev,
Ret-tig, leälo, Sat-tel, b<>ja, Tan-ne, üriis,
Vet-ter, oven, Wid-der, »ikra, Zif-fer, »»-
Ker, Zuc-ker.

19.

Zweysplbige Wörter mit trennbaren
Mitlauten verschiedener Art zwischen

zwep Selbstlauten.

Lol, Am-sel, äilbava, Bal-sam, pevi»,
Lan-tor, oge, Deich-sel, «betev, Em-te, lar-
»a, Farbe, pslar, Gürt-ler, läkota, Hun-
;er, sübtina, Äuch-ten. äibnr, Il-tL8. kersnar.



Kürsch-ner, lipa, Lin-de, msnkan^e, Mc...
gel, soseä, Nach-bar, or^Io, Qr-gel, vratar,
Pfort-ner, stanovanje, Quar-tier, krösluri,
Rin-gel, vojak, Sol-dat, «llajdel, Sal-bey,
torta, Tor-te, lones, Ur-ne, obläk, Wol-ke,
vnetilo, Zun-der.

Dojm'sa, Amme, peij«, Blätter, voäo-
b«, Bilder, strpalo, Brille, ^räk, Erbse,
värt, Garten, gäilo, Gurgel, vmvoäa, Her¬
zog, klaävo, Hammer, pljuva, Lunge, äol-
^6Ü, Länge, Kuna, Marder, morivi«, Mör¬
der, Kaps, Mutze, nagelj, Nelke, sativm'k,
Nacken, präkba, Presse, vir, Quelle, mä-
/>li«s/,L, Quendel, rivi», Rüffel, Schat¬
ten, Kopnim, Treppe, tulp», Tulpe, ÜLrinar,
Tändler, vreme, Wetter.

20.

Zwepsplbige Wörter mit untrenn¬
baren Mitlauten zwischen zwep

Selbstlauten.

^äbelleo, A-pfel, ?,vet, Blüthe, riitrons,
Ci-Lrome, . (M, Distel, ü slr», El-ster, okno,
Fen-ster, prosti, Gro-schen, vl»<lnvi2, Herr¬
scher, mäcl, Ku-Pfer, rosbirn, Lei-ste, snnks.



Ma-tche, üuskieni, Äcacy-ster, üar, L-Pser,
proroie, Pw-phet, flitirvoZ-olnilc , Qua-drat,
inallwvanjo, Ra-che, Üvarniie, Schö-pfer,
toIaLlinile, Trö-sier, löj, Un-schlitt, 8ära8bl)a,
Zwie-spalt.

?6pel, Asche, «lrelstula, Büschel, baüor,
Castor, P6«iii«a, Gekröse, derlblön, Epheu,
ribičk, Fischer, milcavniic, Hechel, l^arp,
Karpfe, tvotilnira, Luster, mifstklj, Muschel,
lneäesk, Näscher, prililva, Posten, inastlova-
kste, Rache, LIjuna«b, Schnepfe, skop, Zapfen.

21.

Zwepsylbige Wörter, in denen zwey
Selbstlaute oder ein Doppellaut
und ein Selbstlaut zusammen¬

kommen.

Lmka, Au-e, lemet, Bau-er, terp68liZ
Dau-er, jaj«a, Gy-er, o^om, Feu-er, Lobor,
Gey-er, üopL/äi, Hauer, Zoal), Jo-ab, pur-

Klau-e, la^na, Ley-er, sili, Mau-er,
pavje, Pfau-en, üöi', Reu-e, liiöäenj, Scheu-er.

Aloe, volar, Brauer, Hroval, Cro-
üt, Kolpe, Frkkuen, ssnjul, Gräuel, pristavi«,
Meier, iXoe, Noe, otrobi, Kleyen, to«ba,
Schauer, stelja, Streue, äavelc, Steuer, ävo-
jalc, Zweyer.
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22.

Zusammengesetzte Wörter.

lOstüsstnirm, Ar-men-Haus, vH», Baum¬
ast, stosstiLstni 6an, Christ-tag, üresta, Dach¬
stuhl, I« rastje , Eich-wald, peresni tül, Fe-der-
kiel, sstilststa, Gall-a-pfel, roleovira, Hand¬
schuh, letni »Has, Jahrs-zeit, teleisstja stossta,
Kalb-fell, todorna «lü^ina, Last-thier, jutranja
ura , Mor-gen-stun-de, pontlLstua ostlelca, Nacht¬
kleid, laäji tm-A-, Obst-markt, possttna nillia,

f Post-Haus, lconstki stlaper, Reit-kuecht, pet-
stina ura, Sand-uhr, stamna lnl, Stein-salz,
stutna, Quit-ten-baum, lrosari^, Trink-glas,

' stu6oclMvo, Ubel-Lhat, >inlsta tertu, Wein¬
stock.

Indiana, Apfelbaum, llrevjsl reja, Baum¬
zucht, ternjev Kel'sn, Hornstrauch , semiju,

. Erdreich, K-ospnäLr,'Hausherr, semenj, Jahr¬
markt, «letel in0 pern,' Meeblatt, leinet, Land-
mann, rnIerMen lernst, Milchbrot, ponciLstnn

f lusst, Nachtlicht, istrovßi, Pfarrhof, tat, Raub¬
schütz , slamnata stresta, Strohdach, pert, Tisch¬
tuch, vosstensta, Wachsstockr

23,

Wörter mit Vor- und Nachsplben

Ogovor, Aut-wort nnstli"
r-stutlef, E m-Pfindung, <



osllivik, Er-frkschung, tovLi-lkt, Ge-fäh
neüattovitnoü , Un-bestand, prevnül^,
enkel, obüpkiolt, V er-zweiflung, poäeri
Zer-störung.

Oä^ovoi-iti, antworten, plaskäti, bezah¬
len, prejeti, empfangen, i^jeib^i, enterben,
lprobti, erflehen, s»äeti, gelingen, nesveü,

- untren, lolltti, urtheilen, umeti, verstehen,.
r88ot(',-d.'tti, zernagen.

Aoi-illiio, nuH-bar, läpi/a, Lüst-chen^
mnogotero, aller-ley, olbtebjeno, schad-haft,
flebeloll, Grob-beit, clesbi^, Knäb-lein, mla-
flöniHi, Jüng-ling, uZ-äitlia, Räth-sel, mör-
iev, leb-los, floclisbino, erb-lich, pel-voljönjv^
Erlaub-niß, jcnesbn^'a, Für-stinn, ^vi-ät, ber¬
gt cht, velel, freu-diA, i^rL»b», Tände-ley,
mlalloü, Ju-g e n d, Eiert, vier-t el, tpralbe-
vanjs, Prü-fllNA, triflelet, drey-ß i g.

^oslilvitilr, Labsal, temä, Finsterni
i^näliolnetlen, naschhaft, äi even, holzick
'»pube!, schwulstig, i^lL/bkr, Spielereh, v
, N-bung, Krsli^'a, Gräfimr, vell'e!
>»bia
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24.
Wörter mit den Buchstaben r und t,

welche des Wohllautes wegen ein¬
geschoben werden.

NN io, da-rauf, noier, dar-in, potem, wor-
auf, '/.bes io, wor-über, 8»to, dar-um, i» te-
§a, dar-aus, 8avolj tebe, dei-net-halben, pol/.btz-
tel-ti, viert-halb, snvolj mene, meinet-hal¬
ben, povloä, allent-halben, snvolj val, euert¬
halben.

I^olci-'-iAi', anderthalb, v'to, darein, meck
tem, worunter, ssvolj nje^a seinethalben,
rbes io, darüber, na io, worauf, savolj näl
unserthalben, polpeti fünfthakb.



25.

seübungen mit Wörtern, welche größten
Theils einsylbig find.

Von Gott.

l. Es ist ein Gott. Die Welt, und was in
gelt ist und lebt, schuf Gott aus Nichts.
Nensch ist mehr, als was man noch in der
sieht. Auch du, mein Kindl bist ein Mensch,
dich schuf Gott. Was du nur bist, das bist
u Gott. Was du nur hast, das hast du von
Gott macht, daß du lebst. Gott gibt dir
e-le und den Leib, Gott gibt dir das Au-ge,
m du siehst; das Ohr, mit dem du hörst;
rnge, mit der du sprichst; Gott macht, daß
kst, und willst, was recht, gut und schön ist.
Zieh, mein Kind l du bist ganz von Gott,
du ein Kind bist, das Gott liebt, und ihm
ern folgt; so hat dich Gott lieb., und du
n Kind.

Mein Kindl Gott kann, was er will,
rcht auch, was er will. Nicht nur du bist
ott, auch was um dich lebt und ist, das
Gott. Was dein Au-ge nur sieht, das ist
'tt.
ott macht, daß die Son-ne so schön und
scheint. Gott macht, daß der Mond so
unzt. Es ist kein Stern, dem nicht Gott
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25 .
Kratke berila sa vdjenje v’ branji.

Od Boga.

1. En Bog je. Svet, in kar je iti sliivi na
fvetu, je Bog is nizh II varil. Zhfovek je vezli,

! kakor kar fe fhe vidi na fvetu. Tudi ti, moj
I otrok ! ii zliloveki Tudi tebe je Bog llvaril.
j Kar koli li , li le od Boga. Kar koli imafh,
: imafh le od Boga. Bog da, de shivifh. Bog ti
i da dufho in telo. Bog ti da okd, s’ kterim
i vldifh; uho, s’ kterim fitfhifh;,- jesik, s' ktdrim
govorim; Bog flori, de miffifh, in Iiozhefh,

j kar je prav, dobro in lepd.
Lej, moj otrok! vel’ li od Boga. Zhe II

otrok ti, kteri Boga ljubi, in ga prav rad
vboga, te Bog rad ima, in li njegov otrok.

2. Moj otrok! Bog premore,- kar hdzhe,
i in flori tudi, kar hdzhe. Ne le fatno ti fi od
Boga, tudi kar shivi, in je okdli tebe, je

» Vfe od Boga.
Bog flori, de idlnze tako lepd n gorkd

fije. Bog flori, de fe luna takd lepo fveti.
! Ki je evesdo , ktdri bi Bog fvit-Iobc ne dajal,
!
j
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das Licht gibt. Gott deckt den Berg nE Bujch
und Baum, und macht Feld und Wald so schön
grün. Kern Mensch macht Berg und Thal, Feld
und Wald, Tag und Nacht. Die Welt, so groß,
so weit und schön sie ist, ist ganz nur ein Werk von
Gott. Gott ist Herr der Welt. Was er will, das
ist. Er spricht nur, und es steht da. Die Son-ne
geht auf, weil Gott es will. Der Mond hängt
fern in der Luft, weil Gott es will. Der Wind
weht, es blitzt, es don-ncrt, es reg-net, wenn
Gott es will. Gott will, und das Eis schmilzt,
der Baum blüht, Korn und Obst reift. Gott will,
und das Laub wird gelb, und fällt ab; es wird kalt;
es friert; im Ba-che ist Eis; Schnee deckt das
Land. Gott macht, daß der Mensch lebt. Wenn
Gott will, so trennt sich die See-le von dem Lei¬
be, der Mensch stirbt, der Leib sinkt in das Grab.

Wenn Gott will, ist die Welt nicht mehr.
Denk ost an Gott, mein Kindl und be-the ihn
an. Von ihm kommt, was da isti

3. Mein Kind! nichts ist, das Gott nicht
weiß. Gott, der dein Au-ge schuf, sieht auch.
Gott, der dir dein Ohr gab, hört auch. Was
du nur thust, das sieht Gott. Was du nur sprichst,
das hört Gott. Es ist gar kein Ort, an dem dich
Gott nicht sieht, und nicht hört. Gott weiß auch,
was du denkst und willst; er sieht dir in das Herz.
Gott siehr dich bey Nacht so gut, wie bep Ta-ge.
Gott sieht dich, wenn du gut und fromm bist, und
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Bog pokriva goro s' germbvjem a drevefi, in
naredi polje in hofto tako lepo seleno. No¬
ben zhlovek ne naredi hriba doline, polja
in hofte } dneva in nozhi. Svet ib velik, fhi-
rok in lep_, kakor je, je le s,' farna boshje
delo, Bog je gofpodar fveta. ar bn hozhe,
to je. On le rezhe , in Bhb je !olnze is-haja,
ker Bog hozhe. Luna plava v’ sraku,
ker Bog hozhe. Veter vlezhe, ic bul ^romi,
dbsh gre, kadar Bgg hozhe. Bog ho in
led fe ftaja, drevo zvete, shito in ladje
Bog hozhe, in liftje srumeni in fpada; mersi,
smersuje 5 v’ potoku je led; fnbg pokrije
semljo. Bog da , de zhlovek shivi. Kadar Brig
hozhe, fe lozhi dufha od telefa; zhlovek umerje,
truplo pride v’ grob.

Zhe Bog hbzhe, fveta ni vezh. Mifli po-
gofto v’ Boga, moj otrok! in moli ga. Od
njega je, kar je.

3. Moj otrok! nizh ni, kar bi Bog ne ve-
dil. Bog, ktbri je tvoje oko flvaril, vidi tudi.
Bog, ktbri ti je uhb dal f flifhi tudi. Kar
koli delafli , vidi Bog. Kar koli govorifh, flifhi
Bog. Ni ga kraja, kjer bi te Bog ne vidil in
ne flifhal. Bog tudi ve, kar miClifh in ho-
zhefh; v' ferze ti vidi. Bog te vidi po nozhi
tako, kakor po dnevi. Bog te vidi, zhe fi
dober in poboshen, in tudi Ve , zhe fi porbden



30
rr weiß es ^.uch, wenn du schlimm und Lö-se bist
O denk ost: ^lch will fromm, stets gut, und ni
bo-se seyn; denn Gott sieht mich, und ist bey mir
wenn ich ihn gleich nicht seh-e.

Gott si->ht dich, Kind,
Drn.n flieh' die Sünd' 5

4. Mein Kind! Gott ist höchst gü-tig, uni
hat dich lieb. Was nur schön und gut ist, das is
von Gott. Was du schon hast, und was du noü
brauchst, das kommt von Gott. Den Ort, wo dr
wohnst, und das Kleid, das du hast, gibt dr
Gott. Das Brot, das Vir so wohl schmeckt, uni
die Milch, die so süß ist, gibt dir Gott. Aust
den Schlaf, der dir in der Nacht so wohl thut,
schickt dir Gott. Wie gut ist Gott für dich! jo
nicht nur für dich sorgt Gott, er sorgt auch sm
die, die mit dir da sind, wie auch für das , was
um dich ist. Er nährt den Wurm im Stau-be,
den Fisch im Ba-che, und was in der Lust flieA,
spcif't er. So gut meint es Gott.

O dank ihm mit Herz und Mrmd! Denk
oft: Wie gut ist Gott! Sep auch du gut, so viel
du kannst, mit dem, der mit dir lebt.

Mein Kind! Gott ist höchst hei-lig. Was
nur gut ist, hat Gott an sich; in ihm ist nichts,
das bö-se ist. Gott will, liebt und thut nur,
was recht und gut ist. Was Gott nicht will, ist
bö-se, ist Sün-de. Gott haßt die Sün-de; er will,-
du sollst auch gut und fromm, und nicht bö-se sepn.



in hudoben. 0 mifli pogofto: Pobdshen ho—
zliem biti, smirej dober, in nikoli ne hudoben;
sakaj Bog me vidi, in je per meni, defiravno
ga jeft ne vidim.

Bog vidi te,
Var’ greha fe.

4. Moj otrok! Bsg je bres konica dobrot¬
ljiv, in te ljubi. Karkoli je le'piga in ddbriga,
je od Boga. Kar she imafh, in kar fhe po-
trebujefh, pride od Boga. Kraj, v’ kterim
prebivafli, in obleko, ktero imafh, ti da Bog.
Kruh, ki ga tolikanj rad jefh, in mleko, ki
je tolikanj fladko, ti daje Bog. Tildi fpanje, ki
ti. po nozhi tako dobro de, ti Bog pofhilja.
Kako dober ti je Bog! pa ne le sa te fkerbi Bog,
ampak tudi sa druge, ki fo s’ teboj na fvetu,
in sa vfe, kar je okoli tebe. On shivi zherva
v’ prahu, ribo v’ potoku; in kar Idta pod nd~
bam, on redi. Tako dobro hdzhe Bog.

O hvali ga s’ ierzam in uftmi! Mifli veli¬
kokrat: Kako ddber je Bogi Bodi tudi ti dober,
kolikor morefb, s’ vlakira, kteri s’ teboj shivi.

Moj otrdk! Bog je bres konza fvdt. Kar
koli je ddbriga, ima Bog na febi; v’ njem ni
nfzb, kar je hudiga. Bog hdzhe, ljubi in ftori
ie, kar je prav in dobro. Kar Bog nozhe, je^
hudo, je grdh. Bog fovrafihi greli; on hdzhe,
de bodi tudi ti dober in pobdshen, ne pa hu—
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lThu, mein Kind! gern, was Gott will; denn was
Gott will, das ist gut. Was Gott nicht will,
mußt du nie thun; denn das ist bö-se. Gott liebt
das Kind, das gut, fromm und brav ist. Dem
Kin-de, das gut und fromm ist, gibt Gott Glück,
And läßt es ihm hier und dort wohl ge-hen. Das
Kind, das nicht gut, wohl, gar schlimm und bö-sc
fst, straft Gott, und es geht ihm nicht wohl. Sey
stets fromm und gut, und flieh die Sün-de, weil
Gott ganz gut ist, und nichts an sich hat, das
bö-se ist! dann ist dei-ne See-le ein Bild von Gott
(Gottes Ebenbild).

Die Schule.

Mein Kind! du gehst nun in die Schu-le.
Hier hast du schon viel von Gott ge-hört. Du
weißt, wie gut Gott ist, und was er von dir will
In der Schule lernst du schon als Kind, wat
recht und schön ist. Gehst du wohl gern in die
Schu-le? O ja, recht gern! Weißt du, was dr
thun mußt, wenn du recht brav sepn willst? Gil
acht, ich will dir sa-gen, wie cs Carl macht.

Carl vor der Schule.

So oft ein Schul-Tag ist, freut sich Carl.
Er steht früh auf, und denkt an Gott; er zieh!
sich schnell an, und wäscht sich rein.

Er thut gern, was man ihm schafft; er dank'
für das, was man ihm gibt. Man sagt ihm: Carl
geh, es ist Zeit. Gleich nimmt er sein Buch, und
was er noch braucht, und geht still fort.



doben. Stori rad, inoj otrok! kar Bog hozhe;
le kar Bog hdzhe, to je dobro. Kar Bog npzhe,
ne fmefh nikdar ftoriti ; ker to je hudobno.
Bog ljubi otroka, kteri je dober, pobdshea in
priden. Otroku, kteri je dober in pobdshen ,
da Bog frdzho, in de fe mu tulcej in tam dobro
godi. Otroka, kteri ni dober, ali je zelo pore¬
den in hudoben, Bog fhtrafdje, in ne godi fe
mu dobro. Bodi smirej pobdshen iu dober, in
varovaj fe greha, ker je Bog vcf dober, in nizh
na debi nima, kar je hddiga; po tem bo tvoja

L dufha bosbja podoba.

S h 6 I a.

Moj otrok! ti hddifh sdcj v’ fhdlo. Td-
kej fi she veliko od Boga flifhal. Vefh, kako
dober je Bog, in kaj hozhe od tebe. She otrok
fe uzhifh v’ flidli, kar je prav iu !epd. Ali rad
hodifli v’ fhdlo? O ref, prav rad! Vefh, kaj
jnorafh koriti, zhe hozhefh Liti prav dober t

■ Poflufhaj, ti bom povedal, kako Kori dela.

! K 6 r 1 p r e d fh d 1 o.

KdJikorkrat je fhdlfki dan, fe Kori veleli.
Sgddej vdane, in milil v’ Boga; hitro fe ob-
lezhe , in lepo umije.

Hud flori, kar fe mu rezlie ; sahvali sa
vfe, kar fe mu da. Reko mu: Kori! pojdi,
zhaf je. Prezej vsame fvoje bukve , in zhefar
fhe potrebuje, in gre tiho fvojo pot.
9tv$meab. beittfcHraiiufcfh ®
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Carl in der Schu-le.

Er kommt weder zu früh noch zu spät in dre'
Schu-le. Er tritt ein, grüßt den Leh-rer, und geht
an den Platz, den man ihm wies. Er sitzt still in
der Bank, merkt auf das, was man ihm sagt
und zeigt. Er sieht nicht um, denkt nur an das^
was er hört, und schwätzt nicht. Er weiß das,
um was man ihn fragt. Wer ihn da nur sieht,
hat Freude an ihm, weil er brav lernt.

Carl nach der Schu-le.

Wenn die Schu-le aus ist, geht Carl gleich
und still nach Hau-se. Er läuft nicht, lärmt nicht,
zankt nicht. Er bleibt gern zu Hau-se, und denkt
auch da an das, was man ihm in der Schu-le
sagt; er will nicht trä-ge sepn, lernt auch zu Hau¬
se, weil er weiß, daß er dann mehr kann. Sich,
mein Kind! so macht es Carl. Er ist fromm und
gut, Gott hat ihn lieb, unv ist mit ihm. Wer
ihn kennt, hat ihn gern. Willst du auch fromur
und gut, wie Carl sepn, so fol-ge ihm nach.

Bin ich gleich noch jung und klein,
Gut und brav kann ich schon sepn.

Der schlim-me Fritz.

Fritz ist nicht so, wie Carl. Er liebt dem
Schlaf, und geht nicht gern in die Schu-le, son--
dern bleibt aus, wenn er kann. Er ist faul, lernt
nur, wenn er muß, und thut es nie mit Lust und
Fleiß. Er bleibt nicht zu Hau-sc, und liebt nur das
Spiel. Da schrept unv lärmt er, daß man es weit
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Kori v’ flidli.

No pride v’ fholo ne presgodej ne pre-
posno. Stopi v’ fholo, posdravi uzhenika, in
gre, kamor mu je bilo reaheno. Tiho fedi
na klopi, poflufiia, kar fe mu povd in pokashe.
Se ne osira, mifli v’ to, kar fliflii, in ne
fhepta. Ve, kar ga vprafhajo. Kdor ga le
vidi, ima vefelje nad njim, k£r fe pridno uzhi.

Kori po fholi.

Kadar fhdla mine, gre Kori prezej in tiho
domu. Ne teka, ne rassaja, fe ne terga. Rad
oftane doma, in tudi mifli v’ to, kar fo mu v'
flidli pravili ; len nozhe biti , tudi doma fe
uzhi, ker ve. de po tem vezli sna, Lej, moj
otrok! takd fe obnafha Kori. Je pobdshen in
dober; Bog ga ljubi, in je s’ njim. Kdor ga
posna, ga ima rad. Zhe hdzhefh tudi ti po¬
bdshen in dober biti, kakor Kori, pofnemaj ga.

Sim majhen, mlad prav maF premorem,
Shivet lepo pa she samorem.

Poredni Frize.

Frize ni tak, kot Kori. Rad fpi, in ne
hodi rad v’ fholo, raji drugej saftaja, zhe more.
Je len, fe le uzhi, kadar mora, in ne dela
nikoli s’ vefeljem in pridno. Ni rad doma,
in le igrazhe ljubi. Vpije m rasfaja, de fe
de lezli fliflii. Kar fe mu rezjje, nozhe Boriti.

fe, G 2
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Hört. Was man ihm schafft, das thut er nicht. O
das ist nicht recht! Was wird wohl noch aus ihm
wer-den, wenn er es so macht?

Es geht ihm nicht gut. Wer faul ist, und
nichts lernt, der bleibt dumm. Wer nicht folgt,
ist bö-fe. Ein Kind, das faul und bö-se ist, liebt
Gott nicht. Willst du, mein Kind, daß dich Gott
liebt, so ftp nicht faul und bö-se, wie Fritz.

Der from-me Paul.

Paul denkt oft an das, was man ihm von
Gott sagt. Er lernt schon be-thcn. Wenn er früh
wach wird, spricht er: Mein Gott! ich dan-ke dir
für den Schlaf, durch den du mich stärkst! wie
froh bin ich, daß ich noch le-be' Du bist gut, du
sorgst für dein Kino. Gib, o Gott! daß ich auch
heut' recht gut und fromm ftp.

Paul geht gern auf das Feld. Da steht er
die Blu-mcn, das Gras, das Korn, den Baum
mit Frucht, und was da ist. Er hort, wie schön ein
Vo-gel singt. Da freut er sich; er denkt: O Gott!
wie schön ist die Welt, sie ist dein Werk!

Wenn Paul zu Ti-fche geht, denkt er: Gott
schickt mir Speis' und Trank. Er dankt für das,
was man ihm gibt. Wird es Nacht, so dankt er
Gott für den Tag und für das, was er ihm gab,
und spricht: O Gott! ftp und bleib' auch in der
Nacht bep mir, und nimm dein Kind in Schutz!

Weil nun Paul so oft und gern an Gott denkt,
so ist er fromm und gut, und thut nur, was Gott
will, und nichts in der Welt ist ihm so lieb, als
Gott.
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O to ni prav! Kaj flie le bo is njega, zhe tak
oftane ?

Ne godi fe mu dobro. Kdor je len, in fe
nizh ne uzhi, oftane neumen. Kdor ne vboga,
je hudoben. Oiroka, kteri je Idn in hudoben .
ne ljubi Bog. Zhe hozhefh, moje d$te! de
te Bog ljubi, ne bo'di len in hudoben, kakor
Frize.

I5 oboshni Pavl.

Pavl vezhkrat mifli v’ to, kar fe mu od
Boga pove. Moliti fe she uzhi. Kadar fe
sjutrej sbudi, rezhe: Moj Bog! sahvalim te
sa fpanje, s’ kterim fi me pokrepzhal ! Kako
lim velel, de fhe shivim! Ti li dobrotljiv, ti
fkcrbifh sa fvojiga otroka. Daj, o Bog! de
bom tudi danf prav dober in pobbshcn.

Pavl rad hodi na polje. Tu vidi roshe,
travo, silito , drevje s’ fadjem, in kar je tu.
Slifhi kako lepo ptizh poje. Se vefeli; li mifli:
O Bog! kako lep je fvet! 6n je tvoje delo.

Kadar Pavl k’ jedi gre, fi mifli: Bog mi
pofhilja j d <’ in pijazho. Sahvali fe sa v (e kar
fe mu da. Kadar fe nozh flori, sahvali Boga
sa dan, in sa to, kar mu je dal, in rezhe:
O Bog! hodi in oftani tudi po nozhi per meni,
in varovaj fvojiga otroka!

Ker Pavl toiikrat in tako rad v’ Boga mifli
je tedej pobdshen in dober: le to flori,, kar
Bog hozhe, in nizh lini ni na fve'tu tako ljubo,
kakor Bog.



38

Wer an Gott denkt, und Gott im Äug' stets hat.
Der ehrt ihn recht mit Herz und Mund und Thal.

26.

Leseübungen mit mehrsylbigen Wörtern.

s. n. Mit Trennung der Splben.

Von den lie-ben Aeltern.

Mein lie-bes Kind! das mei-ste Gu-te gibt
dir Gott durch dei-ne Ael-tern. Es sind zwar vie-le
tau-send Men-schen auf der Er-de, a-ber kei-ner
von die-sen Tau-sen-den thut dir so viel Gu-tes,
als dein Va-ter und deine Mut-ter. Die-se ge-ben
dir täg-lich Spei-se und Trank. Sie ge-ben dir
Klei-der und al-les, was du brau-chest. Sie sor¬
gen Tag und Nacht für dich. Du bist zwar noch
nicht groß, a-ber du warst einst noch klei-ner.
Du konn-test nicht re-den, nicht geh-en, ja nicht
steh-cn, nur wei-nen konn-test du. Da hät-test du
ster-ben müs-sen, wenn dir die Ael-tern nicht zu es¬
sen und zu trin-ken ge-ge-ben hät-ten. Sie sorg¬
ten Tag und Nacht für dich, sie tru-gen dich auf
den Ar-men. O, das hat ih-nen vie-le Müh-e
und Zeit gc-ko-stet! A-ber der lic-be Gott hat cs so
ein-ge-rich-tct, daß vich die Ael-tern herz-lich lie-ben,
und gern Al-lcs für dich thun, da-mit du gut er-
zo-gen und ein bra-ver Mensch wer-dest. Du,
mein Kind! mußt al-so dei-ne Ael-tern auch recht
lieb ha-ben, ih-nen dank-bar, und ge-hor-sam sepn,
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Kdor vddno Boga

V' mifiih ima;

Ta prav ruara sanj ,

V’ferzu, s’ uftmi, v’ djanj’.

26 .
Od ljubih ftarfl’. e v.

Ljub moj otrok! nar yezh dobriga ti Bog
da po tvojih ftarfhih. Veliko tavshent ljudi je
fzer na fvdtu, pa nobeden smed njih ti ne
daje toliko dobriga, kakor tvoj ozhe in tvoja
mati. Oni ti dajo vlak dan jed in pijazho.
Dajo ti obleko in vfe, zhefar potrebujefh. Nozh
in dan fkerbe sa tc. Velik fzer fhe nili, pa
nekdej fi bil fhe manjfhi. Nifi fhe mogel go¬
voriti, ne iti, fhe ftati ne, le jokati li mogel.
Umreti bi bil mogel takrat, ko bi ti ftarfhi ne
bili dajali jelti in piti. IV ozh in dan fo fker-
beli sa te, v’ narozhji fo te nofili. O, to jim
je veliko pokoja, in veliko zhafa vselo! Pa ljubi
Bog je taki) naredil, de te flarfhi preferzhno
ljubijo, in sa te radi vfe Hord, de bofh le lepo
srejen in priden zhlovek. Tudi ti, moj otrok!
m6rafh fvoje ftarfhe prav sa ljubo imdti, jim
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und al-le Ta-ge für sie be-then. Hö-re, was Gott
selbst sagt:

Eh-re Ba-tcr und Mut-ter, auf daß du lan¬
ge le-best, und es dir wohl geh-e auf Er-den.

Er-zäh-lun-gen.

1. Pe-ter ist ein recht gu-ter Kna-be, er folgt
sei-nen Ael-tern nicht nur auf je-des Wort, son¬
dern so-gar auf den Wink. Was ih-nen nur Freu¬
de macht , thut er gern; m'e macht er sie be-trübt
und un-zu-frie-den; deß-halb lie-ben ihn die Ael-
tern herz-lich, und ma-chcn ihm auch man-che
Freu-de. Pe-ter er-ken-net a-ber auch ih-re Lie-be,
und dankt für al-les, was er be-kommt. O wie
gut, sagt er ost, sind doch mei-ne Ael-tern mit
mir! sie wol-len von mir nichts an-de-res, als was
recht ist, und ver-bie-then nur das, was vor Gott
un-recht und mir schäd-lich ist. Ich will ih-nen ge-
chor-sa-men, mich da-durch dank-bar bc-zei-gen,
und ih-nen al-le-zeit Freu-de ma-chen.

Jst's dir an-ge-nehm, wenn dich die Ael-tern lie-ben.
Mußt du sie durch Un-ge-hor-sam nie be-trü-ben.

2. Mar-ga-reth war ein bö-ses Mäd-chen.
Sie woll-tc gar nicht fol-gen, und ließ sich von
der Mut-ter et-was of-ter schaf-fen, Lis sie lang¬
sam ging; mach-te ein sau-e-res Gesicht, murrte
wohl gar, und that die Sache nur halb, sa ost
gar nicht oh-ne Schlä-ge. Wird die Mut-Ler an
die-sem Ktn-de wohl ei-ne Freu-de ge-habt ha¬
lben? —



livaleshen in pokoreu biti, in vfak dan sa nje
moliti. Pofliifhaj, kaj Bog fam govori:

Spofhtuj ozb e ta in mater, de bofli dolgo
shivel, in de fe ti bo dobro godilo na semlji„

P o v e f t i.

1. Peter je prav dober mladenzhik; dre
vbdga fvoje fiarfhe ne le na vfako befeflo,
ampak zelo na pomigljej. Kar koli jih veleli,
rad flori; nikoli jih ne shali in ne jesi; sato
ga flarfhi preferzhno ljubijo, in mu tudi marf-
ktero vefelje flore. Peter pa tudi fposna njih
ljubesen, in sahvali sa vfe, kar dobi. O, kako
dobri, pravi vezhkrat, fo mi vender moji
flarfhi! nizh drusiga nozhejo od mene, kakor,
kar je prav, in prepovedujejo le to, kar je
pred Bogam napak in meni fhkodljivo. Pokoren
jim hdzhem biti, s’ te'm hvaleshnofl fkasovati,
in jim smirej vefelje delati,

Ako ti je ljubo,
De flarfhi ljub’jo te ,
Ubogaj jih lepo,
Nikar ne shali jih ne,

2. Marjetiza je bila hudobna dekliza. Vbo-
gati zelo nizh ni hotla, in mati fo ji mogli
vezhkrat rezhi, preden je pozhafi fhla; kiflo
fe je dershala J*pa fhe godernj ala je, in delo je
le na pol opravila, ali pa velikrat flie bres
tepenja ne. Ali fo pazh mati imeli vefelje nad,
tdm otrokam?



Wer nicht kind-li-chen Ge-hor-sam übt,
.Wird von Gott und Men-schcn nicht ge-liebt.

d. d. Ohne Trennung der Sylben.

Liebe deinen Nächsten.

Jeder Mensch, dem du helfen, oder etwa-
Gutes thun kannst, ist dein Nächster; er maz
sepn, wer er will, genug, daß er ein Mensch ist,
wie du. Gott will, wir sollen alle Menschen lie¬
ben, weil ein jeder ein Kind und ein Ebenbild
Gottes ist. Liebe also jeden Menschen, wie dich
selbst, wegen Gott.
Was du nicht willst, daß man dir thu',
Das füg' auch nie dem Nächsten zu.

Erzählung.

Ein alter schwacher Mann fiel auf dem Wege,
und konnte nicht wieder aufstehen. Nicht weit da¬
von gingen zwey Knaben, und hörten den Alten um
Hülfe rufen. Ach, helft mir doch, ihr guten
Kinder! rief der Mann. Gleich eilten fie herzu,
und hatten inniges Mitleid mit dem Alten. Der
eine kniete auf dem Boden, daß der Mann sich auf
ihn stützen konnte, und der andere half ihm in die
Höhe. Dann führten fie ihn zum nächsten Haust, da¬
mit der schwache Mann eine Labung erhalte. Gott
vergelte es euch, ihr guten Kinder! sprach der Alte.

Wisset, Gott ficht dieses an,
Als hättet ihr's ihm selbst gethan.
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Kdor kol’ pokorfh’ne ne fkasuje,
Ga Bog in zhlovek sanizhuje.

Ljubi Tvoji ga blishnjiga.

Vrfak zhlovek, kterimu morefh poma¬
gati, ali kaj dobriga flor; ti, je tvoj blšshenj J
naj she bo, kdor koli hozhe, dofti, de je
zhlovek, kakor ti. Bog kozine, dg vfe ljudi'
ljubimo, ker vfak je otrok boshji in podoba
boshja. Torej vfaziga zhloveka ljubi, kakor *
Tebe, savolj Boga.

Kar nozhefh, de kdo teb* flori,
Tud’ blishnjimu ne flori ti.

P o v e T t.

Slab ftarzhik je na poti padel , in ni mo¬
gel vftati. Ne delezh od tam fta hodila dva
fant.izba, in safhThita ftarzhka na pomozh kli-
zati. „0, pomagajta mi/vender, dobra otro¬
ka !u je mosh vpil. Prezej fla pertekla, in
v’ ferze fe jima je fini lil ftaazhek. Eden po¬
klekne , de Te je ftarzhik mogel nanj operati,
in eden mn pomaga nakvifhko. Po tem ga
peljeta do blishnje hifhe, de je flabi mosh shi-
vesha dobil, »Bog vama poverili, dobra otro¬
ška !w je rekel ftarzhik.

Veste, deBog vsame td,
Kakor deb’ njem’ ftorjeno blo?
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27.

Kleine und große Buchstaben der
Current-Schrift.
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27 .
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28.

Leseübungen mit Current-Schrift.

Halte andere vom Dösen ab.
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28 .
Vajenje v’ branji s’ pifnjimi zherkami«
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Erb ein gutes Deyspiel.
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ne Jmem torIti pred Škhocjam , Iteri

vJe vidi in ve. .Aloji kratje cja dka¬

lijoj jejt pa kozkem pomacjati, de

pokoljjkajo. ojkel je, in pove d

'erzhno ehalo/tfo Joojimu. ozketu.

Jkdor, zke. le more, ne Hran de 'Hi

kdo ne jrejkll,

dJa je kudcknija, dela

kriv.

eledhen m

Dajaj lep spled.

2. ojarnuel, jke dezkik ali jan-

iizk, je kil od fvojik jtarjkev ve-
9l4menft. beutfcjj4wmtfc£. ©
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Key verträglich.

52
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Hodi mirovit.

3. IDaviclSLajev Jin y je Sil

pohleven pajtirzhih. Ovze Jvojija

czhela je pojel Vji ljudje, Jo ja

radi imeli y her je Sil taho umen in

SocjaSojezh ? in d vjimi taho doSer.

^Jonatan, Jin hiolja Javla } je U

^Davidu poJeSno doSerj ta pa njemu.

(DSa Jta Je IjuSda, hahor Sratar

enija Jcrza in enih mjel Jta Silaj

eden drudija Jta hi doSrimu Sudilay

den drudiqa jired nevarnoftjo cfio-

minjevala/

eden arueija pred nevarnostjo op

noSenicja prepira ni
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/ Du soUst nicht stehlen.



Silo med n^imaj eden ea draoiua Sl

Sil dhivljenpe dal Salo mirni in

IpuSedni polni nap Sodo Sratpe in
Jedtre med JlSop.

Otrozi in odrajheni lpudpe%

jVap dmlrep' mirno med feSoj dlive.

Ne kradi.

J±. dLeli pe imel dva jma. Gjni

in S'inee4 je pima pe rello. (Dna

jta Sila prav hudobna olrola/ v

tempelpnu Sodhpirn /ta kradla ? m
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Nede allzeit die Wahrheit.
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Ehre das Alter.



ljudem le jtorijk hrivlzo 7

7ddjccfa ne morefii aoll-fat f

Spofhtiij ftaroft.
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je prljhla fkiL Sodhja nad hu¬

dobne otrokej dva divja medveda

prideta id hojte, planeta nad jante}
in jih radterjata dva in jhtirdejeL

O otrozi! varujte je jtarih ali

nadlodhnth ljudi danizhevati, de

vaj 0ooj ne udari.

3iflpmenK fceutfc^frauiifc^



CG

29.

Die kleinen und großen lateinischen
Druck-Buchstaben.
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29.
2>ie Ffetnen unb grofiett iateintf^en

©$dft -© u dj ft a fc en.
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30 ,

f

Scfcubuttgen mtčlafettttfdjen
©tucfbudjffaben.

Meia Kind! Golt will, dafs du nur dag
thun solist, was recbt und gut und ihm vvohl-
»efalliff ist. Du solist imracr besser und ver-
standiger werden. Merke dir folgende fcho-
ne Spruche, lerne sie gut verstehen, und
befolge sie:

1 .
Fang’ au mit Gott, mit Gott hor’ auf.
Diefs ist der schonste Lebenslauf.

2 ,
Gottes Wille sey mein Ziel ,
Weil Gott nur das Gute will.

3 .
Gott weifs dich iiberall zu findeu ,
Dram hiithe dich vor alleu Siindea,

4.
Es ist ein Aug’, das alles sieht,
Was auch noch fo geheim geschiehf.

5 .
Verlrau auf Gott, er liilft in Noth.

6 .
Fiir Spcis’ und Trank, dem Geber dank’.

7 .
Hochst elend ist, \ver Gott vergifsf.
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30.
Moj otrok! Bog hozhe, de le to ftdri,

kar je prav in dobro in njemu'* vfhezh. Smi-
rej bdljfhf in pametnifhi bddi. Poflufhaj t6Ie
ldpe isreke, uzhi fe jih prav rasumeti, in fpol-
mij jih:

1 .
S’ Bogam vfe sazhni in s’ Bogam tud’ konzhaj;
Tak’ lepo shivljenje da ti vezhm raj.

2 .
Volja boshja naj vdlja moja bd ,
Kdr Bog hozhe le vfe, kar je lepd,

3.
Bog te vidi v’ vfakim kdt’,
Le fe greha var’ povfod,

4. "
Vid’jo vfako rezh boshje ozhi,
Kar fe kol’ flie takd fkrivniga ft’ri.

5 .
Dobrotljiv Bog, refh’ is nadlog,

6.
Sa p’jdzho, jed Bogu hvalo ved’.

7 .
Nefkopzhno je flab, kdor Boga posab’.
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8.

Ein gufes Kind, gehorckt gesclnvind.
9.

Die Bosen soli man flielm , so viel map kanu
Sie stecken soast gap icicht dic Gutcn an.

10.
Kind! wirst du rodi , so warnt dich Gott.

11 .
Wer Liigen spricht, dem glaubt man nicht.

12 .
Du solist nicht nascheu lind niclifs 'stchlen,
Und vras du findest, nicht-verhchlen.

Die Zierde dev Jugend
Ist Unschuld und Tugend.

14 .
Unschuld und verlorne Zeit
Kommt nicht mehr in Evvigkeit.

15 .
Sey fleifsig , fromm und gut }
So hast du immer frfdieh Mu Ih.

16 .
Lafs nie einen Tag vcrgeh’n,
Ohne dafs was Gut’s gescheldn.

" 17 .
Wcr etwas weifs und kanu,
Tragt niemahls schwer daran.

18.
Lieb’ und Dankharkeit gefall!;^
Undank hafst dic ganze »Veit.
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8.

Bober otrok vboga v’ fkok.
9.

S’ hudobnim kar le mor’ Ih, nikdar le ne <enazh’j
Szer dobriga hudobni le prekihk’ popazh’.

10.
Te 1/za sapeko, Bog te Ivan' tako.

11 .
Kdor lash govori, vfo vero sgubl.

12.
Ne kradi in ne smikaj,
Kar najdefh , ne potikaj.

13.
Nedolshnost’ tihota,
Mladenzhem-Jepota.

14.
Nedolshnoft sgubljena,
In lira sanljena,
Ne pride nobena.

15 .
Priden, dober bodi in bogabojezh ,
Dobre volje bolh, ne more veli te pezh’.

16 .
Pretežki ne eniga dneva ne daj,
Bres pridno ftorjeniga dobriga kaj.

17 .
Nikdar ne teslri, kar fe kdo suzhi.

18.
Lep6 je hvalesbuoft, prijasnoft imet’,
Gcrdo nehvaleshnoll, to zherti vef fvet.
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19 .

Ein gutes Wort fmd't gutes Orf..
, 20.

Sey hofiich, und thu Allen,
Was erlaubt ist^ zu Gefallen.

21.
Befleifs dich stets dcr Reinlichkeit,
Rein scy Gesicht, Hand, Wasch’ und Kleub,

22 .
Lerne Orduung^ liebe sie;
Sie erspart dir manche Muh’.

23 .
Hast du Arbeit, frisch daran ,
Hurtigkeit licbt Jederinana.

24 .
Glist und Lieb’ zu eiuem Ding
JMacht alle Miih und Arbeit g’ring.

25 .
Ilalt’ rechtes Mafs in Spcifs und Trank^,
So \virst du alt und selten krank.

26 .
Rede wenig / bore mehr;
Plaudern bringt dir keine Ehr’.

27 .
Vorher gethan, hernach bedacht ,
Hat Manchem grofses Leid gebracht..



S’lepo befedo fe fiednjizh dobi,
Kar dobriga kdo fi na fvdtu sheli.

20.
Perij oden bodi, fkuli rad poftrezh’,
Kar je Bogu in blishnjimu ufhezh.

21 .
Umivaj fe rad, imej zhddn’ oblazbii',
Obl izlije, rokd in nogd in periT.

22 .
Uzhi fe reda, rad sapored flor’ vfe,
.Iidd per del' ti včlko triida odvernd.

23.
Ddl’ imafh, le prim’ fc ga,
Vfaktdr’ ljubi urniga.

24.
Vefelje do k&ke rezhi,
Del’ lahko , prijdtao ftori.

25.
Per jedi in p’jazhi vsbi tdlk’, karjje prav,
In ftaroft doshivel bbfh,"\čzhi{d61 sdrav.

• 26.
Govor’ le mal’, poflufhaj rad,
Zhafti ne džje shlobodrat’.

27.
Bres glave ftorjena
Je rada fkashena.
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32 »

gefeu&ung mit latetnifc^en ©djrift*
®urf)ftat>en.

G e b e t h e.
A m M o rg e n.

djckjkancj jetzt, c^uter ^'ott! mit dir
oDie ed - Jtrdeit an.

O fclenie deinen (ddeij^tand mit,
odo mitd Jie cjut (jctkan.

kjd laden mick die iVftorcjenjtunden
Zut ofckule und zut otrdeti einy

dDie Zeit ded ofcklaked ijt verjckrvun-
den,

Und ick mili miedet tkati^ Jê n.
Mit jtokem c/terzen mili ick nun
r'Jn dlllem '~fj.otted CJ/ViUen tkun.

Vor d er Schule.

£ekte Uott mick meije Jeijn,
Und mick Qern dem dfleijde meikin-
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M o 1 i t v e.
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S j u t r e j.

Q'f’ tJjoi , o 0L>cq! fe/t ddaf
Ojazhnem aanafnnu danj

PPomozli men Jlakmu daj 7
{De jrezlno do lonzlan.

\v v;

Uejelo . juho ‘ 'valji me,
{De k . delu v jLoto jrem Jjiozlit;

{Pretekel Ipanja zliaj mi je 7
Sn <iojie,t Itozlern priden kit .

t>/ vejelim Jerzam kozlem jpet
•■volj {Dojel pozlet .

Pred f h 6 l o.

'drei od dne do dnoo {Poj! moc

nu rj

,{Jn de pridno opravil me vejeh-
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*.Acktjam Seym lAnterrickt ,
<?Jeij mir keut und alizeit dPjlickt.

N a c h d er S c hu le.
IJiel 'fjiited kal ick -jetzt cjenort,
&)a<i mick mein £ekrer kctt cjelekrt
O ffitt! lajs mick darnack auck

kandeln,
klndJtetč auj cjuten Kfd^en rvandeln.

Ant Abende.

jjott! der du keute mick vercackit,
ŠBejchutze mick auck dieje jVcickt.
dJck Sin dein Jdind, ick lielie dtek/
dJck danke dir, und kojj auj dick.

djjott! T)ater ! dir emjijekl ick mick/
<Jck jeklaje und vertrau auj dtek/
25« rvackjt , jur Alte, Šjjroja und

.Klein,
25'rum jeklaj ick okne Q'forcjen cin.



n

Jdepih uiiov umiram vezh Je nauzhlt 7
jVaj ta zhednojt vedno So mi pred

ozkimi

Po f h 6 l L .

'Veliko tikov v JU doSim,
Ji jih pi\ove mej uzhenlk
O %/ de tud po njlk ohivlm 7
Uitn Jlak mu Sod’ ti pomozlnlk.

S v e z h e r.

O VBocj! ■ k ji mi dal datj pomozh,
JSvaruj me nozojjhnjo nozh.
(Jtrok Jim tvoj, id derza IjuSim te}
V te' daupam, teti dahvalim Je.

m, A
OZke! teSi e drozhun,

V tebe upam, tud ko Jplm.
<Ja Jtare, mlade zhujejh tl}
(Jato Jplm lahko kred jkerhi
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